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英国经济学家马丁·雅克携新作《当中国统治世界》访深，接受本报专访谈学界争论 

“对，中国就是下一个大人物” 

 

深圳商报记者 刘悠扬／文 韩墨／图 

 

６４岁的马丁·雅克是个不知疲倦的人。近日，这位英国经济学家带着他的新作《当中

国统治世界》（英文版原名《ｗｈｅｎ ｃｈｉｎａ ｒｕｌｅｓ ｔｈｅ ｗｏｒｌｄ》），

在中国的大学、研究所开展一系列演讲。昨天他刚到深圳，便马不停蹄地在中心书城和哈工

大深圳研究生院做了两场讲座，日程很满，他精神头却很足，常常在论述问题中猝不及防地

跟你开个玩笑。 

  作为第一位研究“中国崛起”思想影响的学者，与所有来自西方世界的作者相比，雅克

的新书不再落眼于中国经济的崛起，在他看来，“文化才是理解中国的关键”。这个在１９

４５年出生的英国人，一生都在目睹着英国从二战以后开始的衰退过程。而现在，马丁认为，

美国人正面临着同样的挑战，“在西方国家占主导地位两个多世纪之后，历史的‘接力棒’

正传向东方——尤其是中国。” 

  争议由此产生。这本书去年６月在英国出版，１１月刚刚在美国面世就登上了《纽约时

报》畅销榜，不久前中信出版社推出了简体中文版，目前为止已经在世界范围内激起了大范

围的讨论和争辩。昨天下午，马丁·雅克应邀在深圳出版发行集团主办的“悦读百科——财

智人生，精彩生活主题阅读月”活动中任首场演讲嘉宾，登台前，记者在其下榻的酒店对他

进行了专访。 

  绝不是一本持“中国威胁论”的书 

《文化广场》：这本书的书名很醒目——《当中国统治世界》，有人说你在奉承中国，也有

人说你是想“捧杀”中国，你写这本书的意图到底是什么？  



  马丁·雅克：很不幸，我认为这本书的中文名翻译得不是很好。在英文里，“ｒｕｌｅ”

只是代表“有影响力”，我的书根本就不是一本持中国威胁论的书。你在书中也不可能找到

那样的意思，除非你一开始就带着一种非常负面的态度去解读。我用《当中国统治世界》作

为书名，并不是想预言，而是想提出一个问题：如果中国成为世界上的首要大国，中国会如

何表现，世界会怎样改变？  

  我写这本书基本上是价值中立的，我认为中国在未来成为世界上的首要大国，不仅是一

个可能性很高的前景，而且已经形成一个趋势，是我们这代人正在经历的一个过程。我并不

想判断这种前景是好是坏，只是试图理解，我们正在经历一个什么样的历史阶段。  

  当然，作为一个西方人，我的写作意图针对的首先是西方的历史经验。西方至少在最近

的２００年中占据了世界的主导——起先是欧洲，后来是美国。因此，我的书试图挑战一种

传统的世界观：西方对世界的领导权将万古长存。这是一种缺乏历史感的观点，通过书中的

分析人们将看到，西方的崛起及其所获得的领导权既不是历史的必然，也不是未来的永恒。  

  其实，中国的崛起是一个代表，代表着一场更为广泛的世界历史运动——发展中世界的

崛起。自２０世纪中期以来，曾经在贫困中苦苦挣扎、长期沦为殖民地或半殖民地，其代表

了人类之大多数的发展中国家，许多都在崛起，而中国是其中最突出的一个代表。如何理解

这样宏伟的世界历史运动，是极其重要的课题。人们怎样看待这场历史运动，是叫好还是摇

头，固然也很重要；但是首先要对它进行观察、分析和理解，我的书就试图以中国经验为基

础，提供一个分析和理解的框架。 

  美国人“重视”，欧洲人“短视” 

  《文化广场》：目前你的书在全球不同地缘所产生的不同争议，传递出一些很有趣的讯息。

能否以美国、欧洲和东方三个地区为例，解读一下读者的不同声音？ 

  马丁·雅克：在西方国家，很多人会觉得我在故意夸大中国的影响力，对于我所说的中国

将不可避免地成为全世界最大的经济体和最有影响力的国家，他们对此持怀疑态度。但是我

想刚刚过去的全球性金融危机已经在很大程度上改变了人们的看法。 

  即使是欧洲人和美国人，看法也有很大差异。在美国这本书反而得到了比较多的认可，这

令我有些惊讶。作为一个强权国家，就必须要了解世界。美国人对这本书非常重视，认为它

可能会改变他们看待中国的方式。欧洲人的反应相对来讲会比较短视，这是因为欧洲作为权



力中心已经衰落了，因此当地的“主流”观点总是习惯从区域出发而非全球。我有时也开玩

笑说，欧洲人已经不知道中国在地球的哪个地方了。 

  在亚洲国家，这本书引起的反响可能还要复杂一些。去年秋天，我访问了马来西亚、新加

坡、印尼和中国香港等地，发现他们对这本书非常感兴趣，因为中国的崛起对于他们是一种

真实可感、近在眼前的现象——我儿子在马来西亚读小学，他的许多同学很熟练地谈论着中

国导演和电影。对这本书，东南亚读者的反应比欧美读者更热烈。他们想问的问题就不是：

“你肯定么？为什么我要相信你？你是不是有些夸张？”而是：“我们已经知道中国在崛起，

但是这对于我们来说意味着什么？中国的未来会怎样？”  

  二三十年后，中国赶超美国 

  《文化广场》：你为什么如此看好中国？中国人自己都很清楚，这个国家还有很多严重的

问题亟待解决。  

  马丁·雅克：当我在北京、上海和广州时，很多中国年轻人对这本书的反应让我印象深

刻。他们忧虑着这个国家的未来，一半的人口仍然生活在农村，两极分化令人堪忧。我非常

赞赏这些年轻人的坦率和谦逊，作为一个大国，这种谦逊的态度对中国非常重要——将来也

会是这样。所以我同意你的观点。但是，要知道，中国不可能一下子解决掉当前所有的问题，

你仍然要考虑中国的未来在哪里？未来将会发生什么？ 

  ２００９年的关键词是经济危机，这场危机对我的处境直接影响倒不大——贬值的投资慢

慢涨回来。不过，整个社会的情绪仍处于低谷。在这种情绪下，危机对人们的心理产生影响，

强化了这样的判断：美国在衰落，中国在上升。要知道，这已经不是一小群知识分子的想法，

我所碰到的普通人也会说，“对，中国就是下一个大人物”。正如我书中所说，我相信未来

二三十年，中国将赶超美国，从政治、经济和文化上对世界施加影响。经济危机证明了这个

过程正在发生，并且加速了这个过程。 

  西方人普遍认为，全球化就是世界都变得“西化”，西方国家可没少花钱来宣扬这些理念。

但我要说，中国的现代化道路将不是一条“西化”的道路，尽管在现代化的初期我们看到了

这种“西化”倾向，但是中国扎根于历史和文化中的传统因素，将起到“抗西化”的作用。 
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